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1. Aprovação da Ordem do Dia. 
 

- Condolências à Presidenta do Comitê de Representantes, 
senhora Embaixadora do México, pelo falecimento de seu pai, 
Francisco Carvalho Contreras. 

 
2. Assuntos em Pauta. 
 
3. Consideração da ata correspondente à 917a. sessão. 
 
4. Âmbito de Negociação para o Espaço de Livre Comércio (ALADI/ 

SEC/dt 465, 465.1/Rev.1 e 465.2). 
 

- Preparação do documento a ser considerado na Reunião de Altos 
Funcionários Responsáveis pelas Políticas de Integração. 

 
5. Designação do Presidente e do Vice-Presidente da Comissão de  

Orçamento por Programas e dos Coordenadores dos Grupos de 
Trabalho. 

 
6. Cumprimento do mandato estabelecido no artigo Oitavo , letra a), da 

Resolução 60 (XIII) do Conselho de Ministros. 
 
7. Assuntos diversos. 

 
__________ 
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Preside: 

LEONARDO CARRIÓN EGUIGUREN 

Assistem: Guillermo Daniel Raimondie e Marcelo Fabián Lucco (Argentina), Marcelo Janko 
Álvarez (Bolívia), José Amir Da Costa Dornelais, Roberto Goidanich, Elói Ritter Filho 
e Eduardo Pereira e Ferreira (Brasil), Carlos Appelgren Balbontín, Oscar Quina 
Truffa e Hernán Enrique Núñez Montenegro (Chile), Alfonso Soria Mendoza 
(Colômbia), José Felipe Chaple Hernández (Cuba), Leonardo Carrión Eguiguren e 
Juan Larrea Miño (Equador), Dora Rodríguez Romero e Marco Antonio Barrera 
Fuentes (México), Juan Carlos Ramírez Montalbetti, Marcelo Eliseo Scappini 
Ricciardi, Nancy Doria de Guggiari e María Inés Benítez Riera (Paraguai), William 
Belevan Mc Bride, Gustavo Teixeira Giraldo, Eric Anderson Machado e Ricardo B. 
Romero Magni (Peru), Gonzalo Rodríguez Gigena, Linda Rabbaglietti e Jorge Luis 
Jure (Uruguai), María Lourdes Urbaneja, Luisa López Moreno e Ramón José París 
García (Venezuela), Elvira Barrios (Panamá). 

Secretário-Geral a.i.: Isaac Maidana Quisbert. 

 
__________ 

 

PRESIDENTE. Bom dia, damos início à sessão ordinária número 926 do Comitê de 
Representantes. 

1. Aprovação do Ordem do Dia  

…Desejo informar-lhes que na terça-feira faleceu o senhor Francisco Carvalho 
Contreras, pai da Embaixadora Perla Carvalho, Presidenta do Comitê de Representantes. 
Desejo expressar oficialmente em meu nome, no da Delegação do Equador e de todas as 
Delegações do Comitê de Representantes os sentimentos de solidariedade com a 
Embaixadora Carvalho nestes momentos difíceis que está vivendo. Desejaria que a 
Representação do México lhe fizesse chegar nossos sentimentos à Embaixadora Carvalho. 

Com esta introdução desejaria submeter a consideração dos senhores Representantes 
a Ordem do Dia que está em poder dos senhores. 

Não havendo observações , considera-se aprovado. 

2. Assuntos em Pauta 

…Tem a palavra a Secretaria para informar sobre este ponto. 

SECRETÁRIO-GERAL a.i. Muito obrigado, senhor Presidente. 

Em primeiro lugar, a Secretaria deseja aderir aos sentimentos de condolências 
expressados pelo senhor, pela perda do pai de nossa Presidenta do Comitê.  

Em relação aos Assuntos em Pauta, desejaria assinalar quatro temas que corresponde 
destacar.  
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Primeiro uma nota da Representação Permanente do Chile pela qual comunica que o 
senhor Presidente da República, Ricardo Lagos Escobar convida o Secretário-Geral à 
Cerimônia de Transmissão de Mando Presidencial à Presidenta Eleita, senhora Michelle 
Bachellet Jeria, sábado 11 de março próximo. 

Um segundo tema é um relatório que distribuímos, ALADI/SEC/di 1966, sobre os 
Programas de Cooperação com Países e Organismos Observadores, outros Organismos 
Internacionais e Regionais e Instituições Acadêmicas. Este documento está sendo 
atualizado à luz das novas informações e avanços registrados com alguns organismos 
como o caso do BIE e a CF, portanto, em breve, terão uma revisão do mesmo.  

O terceiro assunto é o cronograma preliminar de trabalho para o desenvolvimento 
progressivo do Espaço de Livre Comércio, do qual foi distribuída uma revisão 1 do 
Documento 485.1, onde se registram as observações manifestadas pelos senhores na 
última Reunião do Comitê, vinculadas à data da Reunião de Altos Funcionários e as 
características do relatório que seria elaborado por esse foro.  

O último tema se refere, senhor Presidente, ao Memorando 193, que está nas suas 
pastas, onde informamos que se realizará de 28 a 30 de março no Escritório Regional da 
OMC/ALADI sobre o Acordo de Obstáculos Técnicos ao Comércio. Este é um foro de 
informação e de treinamento, dirigido aos funcionários governamentais e neste documento 
são indicadas as condições para que as Representações possam apresentar seus 
candidatos para este curso que está financiado. É tudo, Presidente. 

PRESIDENTE. Obrigado ao Secretário-Geral a.i. pela sua informação.  

3. Consideração da ata correspondente à sessão 917a. 

…Passamos ao seguinte ponto da Ordem do Dia que é a consideração da ata 
correspondente à sessão 917.  

Submete-se a consideração a ata.  

Não havendo observações, aprova-se. 

4. Âmbito de Negociação para o Espaço de Livre Comércio (ALADI/SEC/dt 465, 465.1/Rev.1 
e 465.2). 

- Preparação do documento a ser considerado na Reunião de Altos Funcionários 
Responsáveis pelas Políticas de Integração. 

…O seguinte ponto da Ordem do Dia, indicado com o número 4 é âmbito de 
Negociação para o Espaço de Livre Comércio, preparação do documento a ser 
considerado na Reunião de Altos Funcionários Responsáveis pelas Políticas de Integração.  

Neste ponto, a idéia é analisar e discutir no Comitê os parâmetros, alcances, prazos 
outros detalhes do documento que deve preparar a Secretaria-Geral para nossa revisão a 
fim de que seja considerado posteriormente pelos responsáveis pela área de integração 
dos países, na reunião do mês de maio. 

Portanto, devemos começar a trabalhar nesse tema. A Secretaria-Geral necessita ter 
basicamente o âmbito, os alcances desse documento. Se a reunião se realiza em maio 
considero que esse documento deveria estar, o mais tardar, no mês de março para ter o 
tempo necessário para estudá-lo.  
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Tem a palavra o senhor Representante da Cuba.  

Representação da CUBA (José Felipe Chaple). Muito obrigado, senhor Presidente. 

Cumprimento novamente o senhor, e esta Representação, como já fez expressamente, 
adere aos sentimentos de condolência para nossa Presidenta do Comitê, a senhora Perla 
Carvalho.  

Com relação ao ponto que nos ocupa, queríamos manifestar que coincidimos e 
agradecemos à Secretaria-Geral pelo documento revisado, que nos entregou dias 
passados. Queríamos manifestar que recebemos de nossa capital, indicações quanto a 
apoiar a data proposta pela Representação Argentina para a realização da Reunião de 
Altos Funcionários no mês de maio, primeira quinzena. Creio que foi o determinado. 
Estamos de acordo e recebemos orientações a esse respeito. 

Em relação a essa Reunião, queria retomar uma proposta feita em sua intervenção da 
Reunião passada pela Delegação da Bolívia, sobre a possibilidade de que essa reunião, 
levando em conta as características, poderia realizar-se em nível de Diretores Gerais ou de 
funcionários desse nível que tenham competências sobre os temas de integração e da 
ALADI. Isso como uma primeira questão. 

Agradecemos à Secretaria ter levado em conta a proposta da Cuba, ainda não 
consensuada, embora apoiada por algumas Representações, sobre a possibilidade de 
realizar uma segunda reunião de Altos Funcionários, preparatória do Conselho de Ministros. 
Para este caso, reiteramos nossa proposta, levando em conta, inclusive, os elementos 
fornecidos pela Representação do México. Consideramos que esta reunião poderia ter um 
nível de Vice-Chanceleres ou de Vice-Ministros a cargo do tema integração. Creio que os 
raciocínios feitos pelo México com relação a essa proposta da Cuba concordam, 
perfeitamente, com nossos interesses e objetivos de preparar um Conselho de Ministros 
com as precisões e definições que necessita este Corpo e esta Associação, de acordo com 
os mandatos recebidos. 

Também queríamos manifestar que recebemos orientações quanto apoiar uma 
proposta feita pela Representação Argentina. Não sei em que ponto se encontram e creio 
que ainda neste momento estará em consulta, no sentido de tratar de imbricar os 
Conselhos Trabalhistas e Empresariais com as reuniões setoriais, que serão organizadas 
no âmbito da Cúpula Ibero-Americana. Nesse sentido, também nossa Representação 
deseja acompanhar essa proposta. 

Estamos de acordo com a sugestão do Presidente no sentido de que o documento 
base que nos deve preparar a Secretaria deve estar em uma data próxima ao mês de 
março. Indiscutivelmente joga um papel fundamental as consultas que devemos realizar 
com as capitais, e manifestamos, nesse aspecto, que esse documento deveria contemplar 
propostas com cronogramas de implementação concretos, sem prejuízo de que nos 
debates, nas discussões com as orientações que se recebem das capitais, depois essas 
definições se realizem nos Grupos de Trabalho, no Grupo de Alternos e, logicamente, com 
a anuência do Comitê de Representantes, prévio debate. 

Em princípio isto é o que queríamos expressar em relação a este ponto. Muito 
obrigado. 

PRESIDENTE. Obrigado à Delegação da Cuba. Tem a palavra a Delegação do 
México. 
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Representação do MÉXICO (Dora Rodríguez Romero). Obrigado, senhor Presidente.  

Primeiro, agradeço as palavras de condolências para a Embaixadora Carvalho que lhe 
serão transmitidas em breve.  

Em segundo lugar, em relação ao que o Presidente nos está solicitando, isto é, dar 
orientações à Secretaria sobre o documento que deveria preparar para a Reunião de Altos 
Funcionários. Consideramos que aqui, dentro do cronograma provado o objetivo é o que 
deveria orientar a elaboração desse documento, isto é “estabelecer alcances e cobertura do 
Espaço de Livre Comércio, lineamentos gerais e modalidades de negociação…” etc., que já 
está assentado neste documento que aprovamos. Acreditamos que esses seriam os termos 
de referência com os quais deveria trabalhar a Secretaria para elaborar esse documento.  

Depois, em relação com a data proposta para esta Reunião, para ir aperfeiçoando e 
fazendo consultas sobre as possíveis datas, desejaríamos propor que consultássemos 
todos sobre a primeira semana do mês de maio. Consideramos que esta reunião será de 
um dia,.talvez dois ou mais e, portanto, começar a consultar para ver, dentro da primeira 
semana de maio, se seria possível aprovar algumas datas para convocar esta reunião.  

Em relação com o manifestado pela Cuba sobre o nível de representação para esta 
primeira Reunião de Responsáveis pela Integração. Não sei se efetivamente seria o nível 
de Diretores Gerais. Consideramos que deveriam ser as pessoas que tem a seu cargo, 
como função própria, a responsabilidade das políticas de integração. Em nosso caso 
consideramos que poderia ser a nível de Vice-Ministros, mas enfim, creio que cada país 
saberá qual é o cargo, deve ser de alto nível, evidentemente, mas qual seria a categoria 
das pessoas que deveriam participar desta Reunião? 

Por enquanto esses seriam nossos comentários. Muito obrigado, senhor Presidente.  

PRESIDENTE. Obrigado à Delegação do México. Tem a palavra a Delegação da 
Bolívia. 

Representação da BOLÍVIA (Marcelo Janko Álvarez). Obrigado, senhor Presidente.  

Na realidade desejaria fazer somente uma breve referência à sugestão da Cuba em 
relação ao nível de autoridades que assistiriam à Reunião de Responsáveis pelas Políticas 
de Integração. Na minha intervenção na sessão anterior, somente expressei como uma 
preocupação a necessidade de determinar o nível de autoridades que deveriam assistir. A 
Representação da Bolívia inclinar-se-ia mais porque seja a nível de Vice-Ministros. Muito 
obrigado. 

PRESIDENTE. Obrigado à Representação da Bolívia.  

Não havendo mais intervenções, desejaria solicitar às Delegações que façam as 
respectivas consultas a suas Chancelarias para definir a data, tomando como base a 
proposta mexicana. Se estão de acordo em realizar a reunião na primeira semana do mês 
de maio. Ao mesmo tempo, sim seria interessante tratar de determinar também o nível de 
Representação para que sejam elas as que tenham realmente a capacidade de decisão no 
âmbito da integração, para que possam dar as diretrizes. 

Tem a palavra a Delegação do Uruguai, por favor. 
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Representação do URUGUAI (Gonzalo Rodríguez Gigena). Muito brevemente, 
desejaria unir-me ao envio de condolências à Embaixadora Carvalho pelo recente 
falecimento de seu pais e somente referir-se ao ponto do nível dos Representantes.  

Considero que as palavras da Representação do México são muito para acompanhar. 
Creio que depende de cada país definir os responsáveis. Talvez não seja exatamente um 
Vice-Ministro que está acompanhando diretamente o tema de integração ou está a cargo do 
mesmo, ou o melhor Representante para participar da reunião. Creio que cada país poderá 
definir com especificidade seus representantes nessa reunião. Muito obrigado, Senhor 
Presidente. 

PRESIDENTE. Obrigado à Delegação do Uruguai. Tem a palavra a Delegação do 
Chile. 

Representação de CHILE (Carlos Appelgren Balbontín). Obrigado, Presidente. 
Também aderimos aos sentimentos de tristeza pelo falecimento do pai de Perla. 
Solicitamos a Dorita que transmita nossos sentimentos a Perla e que fique registrado em 
atas.  

Senhor Presidente, na realidade, estamos de acordo em que seja a primeira semana 
de maio. Logicamente, acreditamos que em termos do que é a nomenclatura dos cargos de 
cada país para designar ou nomear seus representantes, seus Altos Responsáveis da 
Integração, é privativo de cada país. O importante é que sim sejam os altos encarregados 
dos temas de comércio internacional de cada país, a fim de poder ter uma instância de 
diálogo que possa tomar decisões para a preparação do Conselho de Ministros, porque se 
não é assim, creio que é suficiente com o mandato que temos os que estamos aqui 
presentes no Comitê. Portanto, considero necessário que estejam representados ao mais 
alto nível, seja qual for o título que cada país deseje dar a Representantes: Vice-Ministro, 
Diretor-Geral, sempre que esteja acreditada sua qualidade de alta autoridade de integração 
do país que representa. Obrigado, Presidente. 

PRESIDENTE. Obrigado à Delegação do Chile. Não havendo outra intervenção 
consideramos concluído este ponto da Ordem do Dia.  

5. Designação do Presidente e Vice-Pesidente da Comissão de Orçamento por Programas e 
dos Coordenadores dos Grupos de Trabalho. 

… Passaríamos ao ponto 5 que é a designação do Presidente e Vice-Presidente da  
Comissão de Orçamento por Programas e dos Coordenadores dos Grupos de Trabalho. 

Sobre este ponto desejo informar que ontem recebi o telefonema do Embaixador do 
Brasil que, em seu nome e no do Embaixador da Argentina, solicitou-me suspender este 
ponto para ser tratado quando eles estejam presentes.  

Por conseguinte, obviamente, recolhendo o pedido das duas Representações, 
desejaria propor agora a adoção da decisão de que os Grupos de Trabalho e a Comissão 
de Orçamento por Programas continuarão trabalhando até que suas autoridades sejam 
substituídas, para não suspender nem interromper o trabalho que estão realizando. 

Não havendo outra observação, considera-se aprovado. Perdão, tem a palavra a 
Delegação do Chile.  

Representação de CHILE (Carlos Appelgren Balbontín). Obrigado, Presidente. Não há 
dúvida de que é muito atendível o pedido dos Representantes da Argentina e do Brasil e, 
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logicamente, minha Delegação o apóia. Porém, creio necessário manifestar alguns critérios 
que poderíamos conversar sem chegar a estabelecer os nomes dos responsáveis pelos 
Grupos de Trabalho e no caso de minha Delegação, Presidente, acreditamos que o critério 
que deveria prevalecer é o mesmo que em ocasiões anteriores, isto é, não inovar a não ser 
que alguns dos responsáveis e dos países coordenadores manifeste vontade em contrário. 

Creio que é um critério sadio, os Grupos de Trabalho trabalharam de forma eficiente e 
bem. No ano passado tiveram pouco tempo para fazer seu trabalho, um tempo menor que 
o normal, o adequado, dada a discussão que tivemos sobre a estrutura da ALADI. Portanto, 
Presidente, minha Delegação deseja expressar que esse será o conceito no qual o Chile 
trabalhará na próxima reunião, quando sejam designados os responsáveis.  

No caso das reuniões, logicamente, estamos de acordo em que o trabalho dos Grupos 
não seja interrompido, já que não foram designadas as novas autoridades de cada Grupo. 
Penso que as autoridades que existem atualmente podem continuar com suas 
responsabilidades até assumirem as próximas, em caso de que se realizem mudanças. 
Obrigado, Presidente.  

PRESIDENTE. Obrigado à Delegação do Chile. Tem a palavra a Delegação da Cuba. 

Representação da CUBA (José Felipe Chaple). Obrigado, Presidente. Em princípio 
estamos de acordo com algumas das idéias expressas pela Representação do Chile e, 
também, com a proposta do Presidente com base no pedido feito pelas Delegações do 
Brasil e da Argentina. 

Entendemos, inclusive, que hoje não poderíamos adotar uma decisão e sabemos que, 
geralmente, ocorre que este tema tem um processo de consulta, que inclusive, às vezes, 
realiza-se em instâncias informais e depois são apresentadas aqui. Creio que deveria ser 
levada em conta a possibilidade de consultar em uma reunião informal de Chefes de 
Representação, em algum momento quando estejam presentes todos nossos 
Embaixadores. Não obstante, e continuando a linha de que, efetivamente, os Grupos de 
Trabalho devem seguir funcionando, creio que também devemos ter presente um segundo 
elemento e são as idéias de alguns países de não tratar o tema porque agora devem 
enfocar seu trabalho em outros Grupos. Devem prevalecer essas duas coisas, por isso 
devemos realizar uma consulta informal de Chefes com a presença de todos nossos 
Embaixadores aqui em Montevidéu. Muito obrigado. 

PRESIDENTE. Obrigado à Delegação da Cuba. Não havendo nenhuma outra 
intervenção, acordamos que os Grupos de Trabalho continuem seus trabalhos até que seus 
coordenadores sejam confirmados ou substituídos.  

6. Cumprimento do mandato estabelecido no Artigo Oitavo, letra a), da Resolução 60 (XIII) do 
Conselho de Ministros. 

…Com isto passamos ao penúltimo ponto da Ordem do Dia: “Cumprimento do 
mandato estabelecido no Artigo Oitavo, letra a), da Resolução 60 do Décimo Terceiro 
Conselho de Ministro” referente ao financiamento da Associação.  

Sobre este tema a senhora Presidenta do Comitê queria fazer, diretamente, uma 
proposta à Sala., Portanto, por não estar presente considero que deveríamos adiá-lo para 
quando a senhora Presidente titular assuma o cargo e apresente uma proposta sobre o 
tema.  
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Com esta informação e não havendo observações, passaríamos ao último ponto da 
Ordem do Dia.  

7. Assuntos diversos 

…que são Assuntos diversos. 

Tem a palavra a Delegação do Chile. 

Representação do CHILE (Carlos Appelgren Balbontín). Um muito breve comentário, 
Presidente, sobre o tema Assuntos diversos.  

Permitir-me-ia sugerir que também pudéssemos tratar, seja em Reunião de Chefes de 
Representação ou na próxima sessão do Comitê o tratamento do documento dt 465.2, 
sobre o qual não conversamos.  

Considero importante compartilhar algumas reflexões sobre este documento com 
vistas à construção progressiva de um Espaço de Livre Comércio. Obrigado, Presidente. 

PRESIDENTE. Obrigado à Delegação do Chile. Será levado em conta para a próxima 
reunião. Tem a palavra o Delegado da Cuba.  

Representação da CUBA (José Felipe Chaple). Muito obrigado. 

Desculpe, Presidente, minha insistência em participar, embora saibamos que a sessão 
de hoje poderia ter pouca vida e que além disso me desculpe, porque vou tratar um tema 
parecido ao que indicou o Representante de Chile, que tratamos muito superficialmente e 
creio que era importante.  

A Representação do México hoje fez uma proposta sobre o documento que a 
Secretaria elaborará para a Reunião de Altos Funcionários e falou da possibilidade de 
elaborar alguns termos de referência para esse documento  

Consideramos conveniente que, talvez, prévio à elaboração desse documento, em 
coordenação com a Secretaria, possa realizar-se uma Reunião de Alternos. Temos toda a 
confiança e a garantia da Secretaria, logicamente, que sempre nos prepara documentos 
magníficos, mas creio que seria conveniente uma instância prévia, em nível de Alternos, 
uma instância política-técnica, para coordenar que pensamos os países-membros em 
relação a esse possível documento antes de apresentá-lo ao Comitê e antes de distribuí-lo. 
Muito obrigado.  

PRESIDENTE. Obrigado à Delegação da Cuba e tomamos nota da sugestão para 
convocar uma Reunião de Alternos para discutirem o tema com a Secretaria-Geral.  

Tem a palavra a Delegação da Venezuela. 

Representação da VENEZUELA (María Lourdes Urbaneja Durant). Obrigado, 
Presidente.  

Em primeiro lugar, desejo aderir às palavras de condolências para nossa colega, a 
Embaixadora do México, Perla Carvalho pelo falecimento de seu senhor pai, para 
encaminhá-las pela Representação.  
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Em segundo lugar, já neste último tema de Assuntos Diversos, queria dizer o seguinte, 
que nós aprovamos a semana passada o cronograma com algumas variações. Sugeriria, e 
isso provavelmente o que propôs as Delegações da Cuba e do México, no sentido de ativar 
alguns pontos que estão no cronograma e um deles é o primeiro. As reuniões dos 
Representantes alternos e Grupos de Trabalho, nos quais manifestava o Presidente que 
devíamos continuar trabalhando neles até nova ordem. 

Portanto, considero que deveríamos ativar o cronograma que já aprovamos na 
Associação e que comecem a trabalhar os Alternos, entre outras coisas, tratemos este 
último ponto que está sendo proposto. Era, simplesmente isso. Há bastante para trabalhar 
aqui no Grupo dos Alternos, que demonstraram no ano passado que é um instrumento e 
uma instância importante neste espaço nosso da ALADI. Obrigado, Presidente. 

PRESIDENTE. Obrigado à Delegada da Venezuela. Tem a palavra o Representante 
do Paraguai. 

Representação do PARAGUAI (Juan Carlos Ramírez Montalbetti). Presidente, inclinar-
me-ia pela proposta do Chile de realizar uma Reunião de Chefes de Representação com a 
metodologia para encarar todos os temas. Impõe-se essa reunião, para sua realização, no 
prazo mais breve possível, a fim de ordenar um pouco uma série de coisas, entre elas, a 
análise do documento dt 465.2, que mencionava o Chile. 

Para não complicar as coisas, é verdade que os Alternos terão um papel  importante 
uma vez que se comece com este tema, mas preocupa-me também o fato de que nos 
informaram que a Secretaria já está avançando nisto e deveríamos cooperar com ela em 
tratar de ter nossa sugestão o mais rápido possível. Portanto, considero que uma Reunião 
de Chefes de Representação apenas regresse a Presidenta e segundo o Representante 
Alterno do México me informou que estaria aqui na segunda-feira. Por conseguinte, poderia 
realizar-se na quarta ou na quinta-feira da próxima semana e a partir dali certamente 
encarar os lineamentos e as recomendações que serão aprovadas. 

Absteve-me de uma série de comentários, porque prefiro faze-los na Reunião de 
Chefes de Representação. Portanto, penso que por enquanto essa seria a Resolução, que 
deveríamos tomar, ou seja, adotar a decisão que apenas regresse a Presidenta, tenhamos 
a Reunião de Chefes. Isso é tudo, obrigado. 

PRESIDENTE. Obrigado à Representação do Paraguai. Tomaremos nota e será 
informada sua sugestão à Embaixadora Carvalho, enquanto chegue, na próxima segunda-
feira.  

Tem a palavra a Representação do Uruguai. 

Representação do URUGUAI (Gonzalo Rodríguez Gigena). Uma pergunta muito breve 
para a Delegação do Chile. Não tinha entendido que estavam sugerindo discutir o 
documento 465.2 em Reunião de Chefes de Representação, mas em uma reunião normal 
do Comitê. Queria somente ter claro isso.  

PRESIDENTE. Chile. 

Representação do CHILE (Carlos Appelgren Balbontín). Obrigado, Presidente. Na 
realidade creio que não são incompatíveis ambas as propostas da sessão passada. Se 
revisamos a ata, pedi uma Reunião de Chefes de Representação para discutir este tema, 
especificamente, uma Reunião de Chefes e depois uma do Comitê. Lamentavelmente, 
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aconteceu algo fortuito como foi o falecimento do pai da Presidenta e a ausência de dois 
Representantes titulares de dois países-membros, coisa que la Delegação do Chile entende 
e compreende, mas creio que seria necessário ter uma Reunião de Chefes, no mais breve 
prazo possível, para coordenar, não apenas intercambiar idéias sobre os Coordenadores 
dos Grupos de Trabalho, sobre o qual, já adiantei um critério, mas também sobre outros 
temas em uma reunião do Comitê.  

Senhor Presidente, opino que isso não é incompatível com que os Grupos de Trabalho 
continuem com seu trabalho e que, logicamente, hoje inicie as instâncias de trabalho  que 
indica o cronograma, incluindo as reuniões de Alternos, cuja contribuição, certamente, foi 
sempre muito valiosa. Obrigado, Presidente. 

PRESIDENTE. Obrigado, senhor Representante do Chile.  

Temos as coisas mais ou menos claras. Na próxima segunda-feira será proposto isto à 
Presidenta, e não havendo outros assuntos que as Delegações desejem tratar, agradeço 
muito sua presença e encerra-se a sessão.  

 

__________ 
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